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LOWS AD 2      

Flughafen SALZBURG 
Zusätzliche Verfahren und Einschränkungen 
während der Wintersaison 2023/2024 

 SALZBURG airport 
Additional procedures, regulations and 
restrictions during winter season 2023/2024 

Enteisungs-Verfahren:  De-icing procedures: 

Siehe AIP Österreich, LOWS AD 2.20, Punkt 7.  See AIP Austria, LOWS AD 2.20, item 7. 

Folgende zusätzliche Verfahren und Ein-
schränkungen treten während der Ski Charter 
Saison vom 16 DEC 2023 bis 30 MAR 2024 in Kraft 

 Following additional procedures, regulations and 
restrictions  apply  during  ski-charter  season  from 
16 DEC 2023 until 30 MAR 2024 

(IFR Piloten: bitte lesen Sie den ausführlicheren 
Text in der englischen Version dieses AIP SUP !) 

  

   
Verfahren und Einschränkungen der Flugsicherung:  ATC procedures and restrictions: 

Auf Grund des hohen Verkehrsaufkommens gilt an 
Samstagen ab 16 DEC 2023: 
- Sichtflüge haben mit Verzögerungen für An- und 

Abflüge zu rechnen. 
- Sichtflüge, welche die CTR / TMA LOWS queren 

wollen, können abgelehnt werden. 
- Sichtflüge sollten die Ankunft in Salzburg 
 spätestens 30 Minuten vor ECET planen. 
 
Folgende Flüge müssen mit der Flugsicherungsstelle 
Salzburg telefonisch koordiniert werden, 
Tel: +43 5 1703 6555 

- Schulflüge (auch Helikopter 
Schwebeübungen) 

- Lokalflüge Salzburg-Salzburg mit weniger als 
30 Minuten Flugzeit 

Ambulanz-, Rettungs-, Polizei und Militärflüge sind 
davon ausgenommen. 

 1) Flight restrictions on Saturdays with effect from 
16 DEC 2023: 
- VFR flights and IFR training flights have to 
 expect delay 
- VFR crossing clearance through CTR / TMA 
 LOWS  may be rejected 
- VFR flights are requested to plan the arrival time 
 for LOWS at latest 30 minutes prior ECET. 
 
PPR is necessary for following flights: 
- traffic circuit flights 
- helicopter hover exercises 
- local flights (departure/arrival LOWS, VFR and 
 IFR) with a duration less than 30 minutes 
- IFR training flights. 
For permission contact ATC-office Salzburg / 
Tel: +43 5 1703 6555. 
Exemptions from these restrictions are ambulance, 
rescue, police and military flights. 
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Verfahren der Flugsicherung:  ATC procedures and restrictions: 

  2) Speed restriction on Saturdays with effect from 
16 DEC 2023 only from 0700 – 1900 UTC: 
Arriving IFR flights which are not able to comply 
with a minimum speed of 160 KT to 5 NM final are 
normally not accepted within the mentioned time 
frame (based on ETA) due to dense arriving and 
departing traffic. 
For exemptions contact ATC-office Salzburg / 
Tel: +43 5 1703 6555. 
Exemptions from this restriction are ambulance, 
rescue, police and military flights. 

  3) Delivery Frequency: 
Delivery Frequency "SALZBURG DELIVERY" FREQ 
121.750 MHZ will be opened on demand and 
announced on ATIS "DELIVERY FREQ 121.750 
OPEN". 
(Especially on Saturdays from 16 DEC 2023 – 
30 MAR 2024 "SALZBURG DELIVERY" will be in 
operation from 0600 until 2000 UTC). 
When Delivery Frequency is opened, departing 
IFR-flights are requested to contact "SALZBURG 
DELIVERY" for any pre-flight information, IFR-
clearance and start-up approval. 
The request for start-up shall be made after all 
preparations for departure have been made (doors 
closed). On initial call for clearance and/or start-
up report your parking stand. 
Aircraft departing RWY 15 shall report if NOT able 
to depart from Intersection B and have to make a 
backtrack to use full RWY length. 
Taxi clearance will be issued on Tower FREQ 
118.100 MHZ. 

Verfahren und Einschränkungen des Flughafens:  Airport procedures and restrictions: 

Aus Mangel an Parkpositionen müssen alle Flüge der 
allgemeinen Luftfahrt, welche am Samstag nach 
Salzburg kommen oder über das Wochenende in 
Salzburg parken wollen, spätestens 24 Stunden vorher 
bei der Flughafenbetriebsleitung eine Genehmigung 
einholen. Am Samstag ankommende Luftfahrzeuge 
der allgemeinen Luftfahrt dürfen maximal eine Stunde 
parken. 
 
Die Flughafenbetriebsleitung ist Montag – Sonntag, 
0500 – 2200 UTC erreichbar unter 
e-mail: ppr@salzburg-airport.at 
Tel: +43 662 8580 454. 

 1) Parking restrictions on Saturdays: 
Due to lack of parking stands PPR for all General 
Aviation and non-schedule / non-charter flights 
on Saturdays, also for flights arriving on previous 
days and staying until Saturday. 
Maximum parking time for such flights arriving on 
Saturday is restricted to 1 hour. 
Permission/exemption has to be requested at 
least 24 hours prior to flight. 
For permission contact Airport Operations: 
Monday – Sunday, 0500 – 2200 UTC / 
e-mail: ppr@salzburg-airport.at 
Tel: +43 662 8580 454. 

http://www.salzburg-airport.com/de/partner-business/piloten-info/handling-service/ppr-request-formular/ 

 

  2) Due to lack of parking stands on Saturdays only a 
restricted number of alternate landings can be 
accepted. 

 

http://www.salzburg-airport.com/de/partner-business/piloten-info/handling-service/ppr-request-formular/

